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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3965. REVISED AGREEMENT’ BETWEEN THE UNIT-
ED NATIONS, THE INTERNATIONAL LABOUR ORGAN-
ISATION, THE FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZA-
TION OFTHE UNITED NATIONS, THE UNITED NATIONS
EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGANI-
ZATION,THE INTERNATIONAL CIVILAVIATION ORGAN-
IZATION AND THE WORLD HEALTH ORGANIZATION
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF PANA-
MA CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE. SIGNED
AT PANAMA, ON 27 APRIL 19572

The United Nations, the International Labour Organisation,the Food and
Agriculture Organizationof the United Nations, theUnited NationsEducational,
Scientific andCulturalOrganization,the InternationalCivil Aviation Organization
and the World Health Organization (hereinafter called “the Organizations”),
membersof the TechnicalAssistanceBoard,andthe Governmentof the Republic
of Panama(hereinaftercalled“the Government”)

Desiring to give effect to the resolutionsand decisionsrelating to technical
assistanceof theOrganizations,which areintendedto promotethe economicand
social progressanddevelopmentof peoples;

Have enteredinto this Agreementin a spirit of friendly co-operation.

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organization(s)shall render technical assistanceto the Government,
subject to the availability of the necessaryfunds. The Organizations,acting
jointly or separately,andthe Governmentshall co-operatein arranging,on the
basisof the requestsreceivedfrom the Governmentand approvedby the Organ-
ization(s) concerned,mutually agreeableprogrammesof operationsfor the carry-
ing out of technical assistanceactivities.

2. Such technical assistanceshallbe furnishedandreceivedin accordancewith
the relevant resolutionsand decisionsof the assembies,conferencesand other

1 Cameinto force on 27 April 1957, upon signature,in accordancewith article VI (1).

2 Seeexchangeof letters, p. 194 of this volume.
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organs of the Organization(s); technicalassistancerenderedwithin the frame-
work of the ExpandedProgrammeof TechnicalAssistancefor EconomicDevelop-
ment of Under-developedCountriesshall, in particular,be furnishedand received
in accordancewith the Observationsand Guiding Principles set forth in annex
P of resolution 222 A (IX) of the Economicand Social Council of the United
Nations of 15 August 1949.

3. Such technicalassistancemay consistof -

(a) Making availablethe servicesof experts,in order to render advice and
assistanceto or through the Government;

(b) Organizingandconductingseminars,trainingprogrammes,demonstration
projects, expertworking groups,and relatedactivities in suchplacesas maybe
mutually agreed;

(c) Awarding scholarshipsand fellowships or making other arrangements
under which candidatesnominatedby the Governmentand approvedby the
Organization(s)concernedshall study or receive training outsidethe country;

(d) Preparingand executingpilot projects, tests, experimentsor research
in such placesas may be mutually agreedupon;

(e) Providing any other form of technical assistancewhich may be agreed
upon the Organization(s)and the Government.

4. (a) Expertswho are to renderadviceandassistanceto or throughthe Govern-
ment shall be selectedby the Organization(s)in consultationwith the Govern-
ment. They shallbe responsibleto the Organization(s)concerned.

(b) In theperformanceof their duties, the expertsshall actin closeconsul-
tation with theGovernmentandwith personsor bodiessoauthorizedby theGovern-
ment, andshallcomply with instructionsfrom the Governmentasmay be appro-
priate to the natureof their dutiesandthe assistanceto be given andas may be
mutually agreeduponbetweentheOrganization(s)concernedandtheGovernment.

(c) The expertsshall, in the courseof their advisorywork, makeevery effort
to instruct any technicalstaff the Governmentmay associatewith them in their
professionalmethods,techniquesand practices,and in the principles on which
theseare based.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich may be furnishedby the Organ-
ization(s) shall remain their propertyunlessand until such time as title may be
transferredon terms and conditionsmutually agreedupon betweenthe Organ-
ization(s) concernedandthe Government.

‘ United Nations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.
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6. The technicalassistancerenderedpursuantto the terms of this Agreement
is in the exclusiveinterestandfor the exclusivebenefitof the peopleandGovern-
ment of Panama. In recognition thereof, 4he Governmentshall undertaketo
bear all risksandclaims resultingfrom, occurringin the courseof, or otherwise
connectedwith any operationcoveredby this Agreement. Without restricting
the generalityof the precedingsentence,the Governmentshall indemnify and
hold harmlessthe Organization(s)andtheir experts,agentsor employeesagainst
any and all liability suits, actions, demands,damages,costs or fees on account
of death, injuries to personor property, or any other lossesresulting from or
connectedwith any act or omissionperformedin the courseof operationscovered
by this Agreement.

Article II

Co-OPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everythingwithin its meansto ensurethe effective
use of the technicalassistanceprovidedand,in particular,agreesto apply to the
fullest possibleextenttheprovisionsset forth in annexI to resolution222 A (TX)
of the EconomicandSocial Council underthe heading“Participation of Request-
ing Governments”.

2. The Governmentand the Organization(s)concernedshall consult together
regardingthe publication,as appropriate,of any findings and reportsof experts
that may prove of benefit to other countriesand to the Organization(s)them-
selves.

3. In anycase,the Governmentwill, as far as practicable,makeavailableto the
Organization(s)concernedinformation on the actions taken as a consequence
of the assistancerenderedand on the results achieved.

4. The Governmentshall associatewith the expertssuch technicalstaff as may
bemutuallyagreedupon andasmaybenecessaryto give full effect to theprovision
of article I, paragraph4 (c).

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION(S)

1. The Organization(s)shalldefray, in full or in part, as may bemutually agreed
upon, the costs necessaryto the technical assistancewhich are payable outside
Panama(hereinaftercalled “the country”) as follows

(a) The salariesof the experts;
(b) The costs of transportationandsubsistenceof the expertsduring their

travel to and from the point of entry into the country;
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(c) The cost of any other travel outsidethe country;

(d) Insuranceof the experts;

(e) Purchaseandtransportto andfrom the point of entry into the country
of any equipmentor suppliesprovided by the Organization(s);

(f) Any other expensesoutsidethe countryapprovedby the Organization(s)
concerned.

2. The Organization(s)concernedshall defray such expensesin local currency
of thecountryasarenotpayableby the Governmentunderarticle IV, paragraphs
1 and2, of this Agreement.

Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshallcontributeto the costof technicalassistanceby paying
for, or directly furnishing, the following facilities and services

(a) Local personnelservices, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarialhelp, interpreter-translators,and related assistance;

(b) The necessaryoffice spaceandother premises;

(c) Equipment and suppliesproducedwithin the country;

(d) Transportationof personnel,suppliesandequipmentfor official purposes
within the country, including local transport;

(e) Postageand telecommunicationsfor official purposes;

(/) Such medical servicesand facilities for technical assistancepersonnel
as may be available to the civil servantsof the country.

2. (a) The subsistenceallowanceof expertsshall bepaid by the Organization(s),
but the Governmentshall contributetowardsthis paymenta lump sum in local
currencyamountingto 50 per centof the daily subsistencerateestablishedfor the
country by the TechnicalAssistanceBoard, multiplied by the number of expert
man-daysspenton mission in the country, provided that the furnishing by the
Governmentof lodging in kind for expertsshall be deemedto be the equivalent
of a contribution of 40 percent of the full daily subsistencerate.

(b) The Governmentwill pay its contribution towardsthe subsistenceallow-
anceof expertsin the form of an advancebefore the beginningof eachyear or of
the mutually agreedupon periodof monthsto be coveredby the payment, in an
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amountto be computedby the ExecutiveChairmanof theTechnicalAssistance
Board on the basis of estimatesas to the numberof expertsandlength of their
servicesin the country during such year or period, andtaking into accountany
undertakingof the Governmentto provide lodging in kind for experts. At the
end of eachyearor period, the Governmentwill pay or be creditedwith, as the
casemay be,the differencebetweenthe amount paidby it in advanceandthe full
amount of its contribution payable in accordancewith (a) above.

(c) The contributionsof the Governmenttowardsthe subsistenceallowance
of expertsshall be paid to such accountas may be designatedfor this purpose
by the Secretary-Generalof the United Nations, and in accordancewith such
proceduresas may be mutually agreedupon.

(d) The term “expert” as usedin this paragraphalsoincludesanyothertech-
nical assistancepersonnelassignedby the Organization(s)for servicein the country
pursuantto this Agreementexceptanyrepresentativein the country of the Tech-~
nical AssistanceBoard andhis staff.

(e) The Governmentand the Organization concernedmay agreeon other
arrangementsfor defrayingthe cost of subsistenceof thoseexpertswhoseservices
aremadeavailableundera technicalassistanceprogrammefinancedfrom the reg-
ular budgetof one of the Organizations.

3. In appropriatecasesthe Governmentshallput at the disposalof the Organ-
ization(s)suchlabour, equipment,suppliesandother servicesor propertyasmay
be neededfor the executionof the work of their expertsandother officials, and
as may be mutually -agreedupon.

4. The Governmentshall defraysuchportionof the expensesto bepaid outside
the country as are not payable by the Organization(s)and as may be mutually
agreedupon.

Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. The Government,in so far as it is not alreadyboundto do so, shallapply to
the Organization(s),their property,funds andassets,andto their officials, includ-
ing technicalassistanceexperts,theprovisionsof the Convention~on thePrivileges

1 United Nations, Treaty Series,Vol. 1, pp. 15 and 263; Vol. 4, p. 461; Vol. 5, p. 413;
Vol. 6, p. 433; Vol. 7, p. 353; Vol. 9, p. 398; Vol. 11, p. 406; Vol. 12, p. 416; Vol. 14, p. 490;
Vol. 15, p. 442; Vol. 18, p. 382; Vol. 26, p. 396; Vol. 42, p. 354; Vol. 43, p. 335; Vol. 45,
p. 318; Vol. 66, p. 346; Vol. 70, p. 266; Vol. 173, p. 369; Vol. 177, p. 324; Vol. 180, p. 296;
Vol. 202, p. 320; Vol. 214, p. 348; Vol. 230, P. 427 ; Vol. 231, p. 347; Vol. 247. p. 384 ; Vol. 248,
p. 358; Vol. 252, p. 308; Vol. 254, p. 404; Vol. 261, p. 373; Vol. 266, Vol. 270 and Vol. 271.
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and Immunities of the United Nations and the Conventionon the Privileges
and Immunities of the SpecializedAgencies.1

2. The Governmentshall take all practicablemeasuresto facilitate the activities
of theOrganization(s)underthisAgreementandto assistexpertsandotherofficials
of the Organization(s)in obtainingsuchservicesandfacilities as may be required
to carry on theseactivities. Whencarrying out their responsibilitiesunder this
Agreement,the Organization(s),their expertsand other officials shall have the
benefit of the most favourablelegal rate of conversionof currency.

Article VI

GENERAL PROVISIONS

1. This Agreementshall enterinto force upon signature.

2. This Agreementmay be modified by agreementbetweenthe Organization(s)
concernedand the Government. Any relevant matter for which no provision
is madein this Agreementshallbe settledby the Organization(s)concernedand
by the Governmentin keepingwith the relevant resolutionsanddecisionsof the
assemblies,conferences,councils and other organsof the Organization(s). Each
party to this Agreementshall give full and sympatheticconsiderationto any
proposalfor such settlementadvancedby the otherparty.

3. This Agreementmay be terminatedby all or any of the Organization(s),so
far as they are respectivelyconcerned,or by the Governmentupon written notice
to theotherpartiesandshall terminatesixty days after receiptof suchnotice.

4. This Agreementshall supersedeandreplacethe Basic Agreementconcerning
TechnicalAssistanceconcludedon 20 August 1952,2 as well as the provisions
referringto any othermatter coveredby this Agreementcontainedin any other
agreementconcerningtechnical assistanceconcludedbetweenthe Organizations
severally or collectively and the Government.3

1 United Nations,Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 855; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274 ; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412 ; Vol. 88,
p. 446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, P. 288;
Vol. 102,p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314 ; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335 ; Vol. 127,
p. 328; Vol. 131, p. 309; Vol. 136, p. 386; Vol. 161, p. 364; Vol. 168, p. 322; Vol. 171,
p. 412; Vol. 175, p. 364; Vol. 183, p. 348; Vol. 187, p. 415; Vol. 193, p. 342; Vol. 199, p. 314;
Vol. 202, p. 321 ; Vol. 207, p. 328; Vol. 211, p. 388 ; Vol. 216, p. 367;Vol. 221, p. 409; Vol. 231,
p. 350. -

2 United Nations, Treaty Series,Vol. 136, p. 5, and p. 347 of this volume.
8 SeeBasic Agreement of 9 and 26 November 1951 for health projects in the Republic of

Panama: United Nations, Treaty Series,Vol. 118, p. 43; andBasic Agreementof 10 November
and 17 December 1951 for the provision of technical assistance:United Nations, Treaty Series,
Vol. 126, p. 269.
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof the
Organization(s)andof theGovernmentrespectively,have,on behalfof theparties,
signed the presentAgreementat PanamaCity, Republic of Panama,this 27th
day of April 1957 in the Spanishlanguagein two copies.

For the Governmentof the Republicof Panama
Aquilino E. BOYD -

Minister of Foreign Affairs

For the United Nations, the International Labour Organ-
isation, the Food and Agriculture Organization of the
United Nations, the United Nations Educational, Scien-
tific and Cultural Organization, the International Civil
Aviation Organization and the World Health Organ-
ization

Adriano R. GARCIA

Deputy Regional Representativeof the United Nations
TechnicalAssistanceBoardin Mexico, CentralAmerica
and Panama

EXCHANGE OF LETTERS

I

103/2/OS— Pan.
9 July 1957

Your Excellency,

I havethe honourto refer to thenew Basic AgreementconcerningTechnical
Assistancesignedon 27 April 19571 by you, on behalf of the Governmentof
Panama,and by the undersignedon behalf of the Organizationsparticipating
in the ExpandedProgrammeof TechnicalAssistance.

In that Agreementno mentionwasmadeof two of the Organizationsparti-
cipating in the ExpandedProgramme,namely the InternationalTelecommunica-
tion Union andtheWorld MeteorologicalOrganization. I thereforehavethehon-
our to proposethe following amendment: that the namesof thesetwo Organ-
izationsshall beinsertedin the title, preambleandparagraphof signatureof the
said Agreement. In orderto give effect to this proposal,subjectto your approval,

1 Seep. 182 of this volume.
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I havethe honour to proposefurther that this letter togetherwith your reply
should be regardedas an annex to the aforesaidAgreement.

I havethe honour to be, etc.
Adriano R. GARCIA

DeputyRegionalRepresentative
in Mexico, Central America and Panama

His ExcellencyMr. Aquilano E. Boyd
Minister of Foreign Affairs
Ministry of Foreign Affairs
Panama,Republic of Panama -

II

REPUBLIC OF PANAMA

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

P.o.i. No. 1055
Panama,12 July 1957

Sir,

I have the honour to acknowledgereceipt of your note 103/2/05-Panof 9
July 1957, in which you weregood enoughto inform this Chancelleryof the omis-
sion of two of the Organizationsparticipatingin the ExpandedProgrammeof
TechnicalAssistance,namely the International TelecommunicationUnion and
the World MeteorologicalOrganization,from the newBasicAgreementconcerning
TechnicalAssistancesignedon 27 April 1957by myself, on behalfof the National
Government,and by you on behalf of the Organizationsparticipating in the
ExpandedProgrammeof TechnicalAssistanceof theUnited Nations.

Forthe reasonssetforth, andsinceyou are duly authorizedby the Executive
Chairmanof the United Nations TechnicalAssistanceBoard to amendthe text
of the aforesaidAgreementby insertingthe namesof theseOrganizationsin the
title, preambleand paragraphof signatureof that Agreement, I take pleasure
in informing you herebythat the Governmentof Panamawishes this note to be
regardedas an annexto the aforesaidAgreement.

I havethe honour to be, etc.
Aquilino E. BOYD

Minister of ForeignAffairs

Mr. Adriano R. Garcia
Deputy Regional Representativein Mexico,

Central America and Panama
Mexico, D. F.
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